
Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW - Tru Dot FIXED
SHOTGUN FRONT BENELLI M1S90,M4(POST 2001)SCREW(GHOST
RING) G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. Designed as
replacement parts for the standard weapon sights, Meprolight’s Self-Illuminated
night sights can be mounted directly with minor modifications. Superior
production methods and rigid quality control have made Meprolight® the first
choice among law enforcement agencies, defense decision-makers, and major
weapon manufacturers. A full quality program, certified to ISO-9001:2008 and
complying with NATO and US Military Specifications is in place. All products and
processes at Meprolight® are performed, controlled, and monitored to these
demanding quality levels.

Attributes

Name: Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT BENELLI M1S90,M4(POST 2001)SCREW(GHOST RING) G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010761
Mfr. No.: 1343023107
Color: Black
Make: Benelli
Model: M4
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103137483
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Sicherheitsanleitung für Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI SCREW

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dir eine verbesserte Sicht und Zielgenauigkeit bei schlechten Lichtverhältnissen zu
bieten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen und
verstanden hast.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, um die Sichtbarkeit zu
maximieren.
Vermeide die Nutzung des Produkts in extremen Wetterbedingungen, wie starkem Regen oder Nebel.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn du das Produkt
verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befestige das Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT am vorgesehenen Platz an der Waffe.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um eine sichere Verbindung herzustellen.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt und keine Teile locker sind.

Nutzung:

Stelle sicher, dass du die richtige Zieltechnik anwendest, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Nutze die selbstleuchtenden Eigenschaften des Produkts, um deine Zielgenauigkeit bei schlechten
Lichtverhältnissen zu verbessern.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten zu verbessern und die Trefferquote zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Waffenabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informiere dich über Rückgabemöglichkeiten oder Recyclingprogramme in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Gefahren abdecken kann. Es liegt in deiner Verantwortung,
sicherzustellen, dass du das Produkt verantwortungsbewusst und sicher verwendest.





1.  

2.  

Tru Dot Fixed Shotgun Set Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Shotgun Set for your Benelli firearm. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing reliable night sights. It is essential to understand and follow safety guidelines
to ensure proper use and maintenance of this product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is clear of people and pets.
Use appropriate hearing and eye protection while shooting.
Store your firearm and accessories securely, out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that the Tru Dot Fixed Shotgun Set is compatible with your specific firearm model before installation
and use.
Regularly inspect your sights and firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the installation of the Tru Dot Fixed
Shotgun Set.
Avoid using the product under conditions that may impair your vision, such as fog, heavy rain, or extreme
darkness without adequate light.
Do not modify the Tru Dot Fixed Shotgun Set in any way that may affect its performance or safety.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and consult a qualified gunsmith or
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight from your Benelli M1S90 or M4 (Post 2001) model.
Align the Tru Dot Fixed Shotgun Front Sight with the mounting area.
Secure the sight using the provided screw, ensuring it is tightened adequately but not overtightened.
Verify that the sight is properly aligned and stable before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system by practicing in a safe environment.
Use the sights in lowlight conditions to experience their full capabilities.
Maintain a proper shooting stance and grip for accuracy.
Regularly practice shooting to improve your familiarity and proficiency with the Tru Dot sights.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the Tru Dot Fixed Shotgun Set needs to be replaced, follow local disposal guidelines for electronic and metal
components.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot Fixed Shotgun Set, please consult the product documentation
or reach out to your retailer for assistance. Ensure you have your product details ready when seeking support.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Tru Dot Fixed
Shotgun Set. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Set de Mira Tru Dot FIXED SHOTGUN para Benelli. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro en condiciones de poca luz. La seguridad es nuestra prioridad, así que hemos
preparado esta guía para ayudarte a usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Este producto está diseñado para mejorar la visibilidad en condiciones de
poca luz. No lo uses como sustituto de una buena práctica de tiro.
Manejo del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra. Una instalación incorrecta puede resultar
en un mal funcionamiento.
Verificación de la mira: Después de instalar la mira, verifica su alineación y ajuste. Asegúrate de que esté
firmemente asegurada antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para los tornillos de la mira.
Desmonta la mira antigua: Si tienes una mira instalada, retírala con cuidado.
Coloca la nueva mira: Alinea la mira Tru Dot en el montaje correspondiente del arma.
Asegura la mira: Utiliza los tornillos provistos para fijar la mira en su lugar. Asegúrate de que estén bien
apretados, pero evita sobreajustar.
Verifica la instalación: Asegúrate de que la mira esté firme y correctamente alineada.

Uso

Encendido automático: La mira se activará automáticamente en condiciones de baja luminosidad.
Asegúrate de que esté limpia y libre de obstrucciones.
Prueba de tiro: Realiza una prueba de tiro en un entorno controlado para familiarizarte con la mira y su
funcionamiento.
Mantenimiento: Limpia la mira regularmente con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos
agresivos.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación responsable: Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y componentes
de armas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales del producto, como plásticos y metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, por favor dirígete a la información de
contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.



Recuerda, tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
experiencia de tiro de manera segura.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI SCREW

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Questo
prodotto è progettato per migliorare le tue capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto o incidente non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se non sei un tiratore esperto o se non hai ricevuto una formazione adeguata.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'efficacia.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui le istruzioni fornite per montare le mire notturne autoilluminate Meprolight®.
Verifica che le mire siano saldamente fissate prima dell'uso.

Uso:

Familiarizzati con il funzionamento delle mire notturne prima di utilizzarle in situazioni di tiro.
Esegui una prova di mira in un ambiente controllato per assicurarti che il prodotto funzioni
correttamente.
Mantieni sempre la sicurezza durante il tiro, seguendo le linee guida di sicurezza per le armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza tempestiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED SHOTGUN. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie zauważone uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że przyrządy celownicze są odpowiednio zamontowane przed użyciem broni.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy nie ma zanieczyszczeń w obszarze celowniczym.
Nie używaj przyrządów celowniczych w warunkach, które mogą wpływać na ich działanie, takich jak
nadmierna wilgotność lub ekstremalne temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z broni.
Dopasuj nowe przyrządy celownicze Tru Dot FIXED SHOTGUN do miejsca montażu.
Użyj dołączonych śrub do zabezpieczenia przyrządów na miejscu.
Upewnij się, że przyrządy są stabilne i nie poruszają się.

Użytkowanie

Przed każdym strzałem upewnij się, że nie ma przeszkód w polu widzenia.
Skoncentruj się na celu i użyj przyrządów celowniczych zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj ustawienia przyrządów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, w tym numer
modelu i datę zakupu.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich używaniem, zgłoś to
odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiedzialne
korzystanie z przyrządów celowniczych przyczyni się do ochrony Ciebie i innych.
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Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ammuntakykyjäsi heikossa valaistuksessa. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti; ota yhteyttä asiantuntevaan huoltopisteeseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja puhdas.
Osien tarkastus: Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Asennus:

Poista vanha etutähtäin varovasti.
Asenna Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT tähtäin paikalleen.
Varmista, että se on tukevasti kiinni.

Testaus: Tarkista, että tähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.

Käyttö

Ammunta: Varmista, että käytät aseen kanssa yhteensopivia ammuksia.
Huolto: Puhdista ja tarkista tähtäin säännöllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
Säilytys: Säilytä ase ja tähtäin turvallisessa paikassa, jossa ne eivät pääse vahingoittumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti noudattaen paikallisia jätteiden hävittämistä koskevia sääntöjä.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan huoltopisteeseen tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot tuotteen mallista ja valmistajasta, kun otat yhteyttä.

Muista: Tuotteesi turvallisuus ja tehokkuus riippuu siitä, että noudatat näitä ohjeita huolellisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED SHOTGUN
SET BENELLI SCREW

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Denna produkt är designad för att förbättra
din skjutförmåga under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du monterar eller demonterar siktet.
Använd endast kompatibla vapenmodeller (Benelli M1S90, M4 POST 2001) för denna produkt.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av produkten för att säkerställa dess funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Ta bort det befintliga siktet från ditt vapen.
Rengör monteringsytan noggrant för att säkerställa en bra passform.
Montera Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT genom att följa de medföljande instruktionerna.
Säkerställ att siktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av siktet:

Justera siktet enligt dina personliga preferenser för att optimera träffsäkerheten.
Träna regelbundet för att förbättra din skjutförmåga med det nya siktet.
Använd produkten endast i lämpliga miljöer och under tillåtna förhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kasta aldrig produkten i vanliga sopor; följ specifika riktlinjer för farligt avfall om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och mer effektiv
användning av Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW.
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Návod k bezpečnému použití produktu Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI SCREW

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení mířidel Tru Dot FIXED SHOTGUN SET BENELLI SCREW. Tento produkt byl navržen
tak, aby zlepšil vaše schopnosti při střelbě za nízkých světelných podmínek. Je důležité, abyste se seznámili s
následujícími bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části před každým použitím.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s mířidly se ujistěte, že zbraň je vždy v bezpečném režimu.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Při použití mířidel v noci se ujistěte, že máte dostatečné osvětlení pro bezpečné zamíření a střelbu.
V případě jakýchkoli problémů s produktem přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Ujistěte se, že máte čisté pracovní místo.

Instalace mířidel

Odstraňte stará mířidla z vaší zbraně.
Umístěte mířidlo Tru Dot FIXED SHOTGUN FRONT na správné místo.
Připevněte mířidlo pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně zarovnáno a funkční.

Používání mířidel

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné zamíření.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete mířidlo vyřadit, postupujte podle místních předpisů o likvidaci elektronického
odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny součásti produktu bezpečně zlikvidovány a nebyly vystaveny nebezpečným
podmínkám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání mířidel Tru Dot FIXED
SHOTGUN SET BENELLI SCREW.


